
L E S   D E S S E RT S   |   D E S S E RT S   |   甜點  

LA  FORÊ T  NOIRE  |  BLACK  FOREST  CAKE  |  黑森林蛋糕搭配香草冰淇淋  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

kirsch perfumed chocolate sponge, mousse, infused cherries with fresh vanilla cream 

LA  CRÈ ME  BRÛ LÉ E  |  法式烤布蕾搭配鳳梨及百香果冰砂  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

taiwanese perfume pineapple, passion fruit sorbet and caramelised pastry 

LE  SOUFFLÉ   |  GRAND  MARNIER  SOUFFLE  |  香橙酒舒芙蕾搭配檸檬冰砂  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

served with lemon sorbet 

LA  TARTE  AU   CHOCOLAT   |   CHOCOLATE  TART 

L E F R O M AG E R  

CHEESES   |    各式乳酪盤  

 
assortiment de trois fromages français 

selection of three french cheeses .............................  

可選擇三種乳酪  

 

camembert | 卡門貝爾   

brie | 布里  

époisses | 艾伯斯  

st. marcellin | 聖馬賽林   
comté | 孔泰  

B R A S S E R I E  

: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :    À  L A C A RT E : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :   

精緻單點菜單  

 
: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :   

巧克力慕斯塔搭配波本香草冰淇淋  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

coffee hazelnut sable, 85% dark chocolate mousse, bourbon vanilla ice cream 

LA  TARTE  AUX  POMMES  |   CARAMELIZED  APPLE  TART 

焦糖蘋果塔搭配香料冰淇淋  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

almond sable, granny smith apple compote with mascarpone cream, spice ice cream 

beaufort | 博福特  TERROIR  
CLAS S I C    F R E N C H   A P P E T I Z E R S    |    精緻開胃菜  

L’ESCARGOT    PETI T-GRIS    |    BAKED    SNAILS    |    馬爹拉甜酒奶油烤田螺  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

parsley butter and condiments, deglazed with madeira 

C R U S TAC É S 

C R U S TAC E A N S  

生蠔及帶殼海鮮  

 

SEAFOOD  
: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :   

 
 

LES BOISSONS  
B E V E R AG E S    |    精選飲品  

LE  FOIE  GRAS  |  東方杏仁鴨肝凍  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

au torchon, oriental chutney, almond brioche 

PLATTER  
 

LE  PLATEAU  DE  FRUITS  DE  MER 

COCO  SEAFOOD  PLATTER  

WINES  BY THE  GLASS  |  單杯  

champagne | 香檳  ‘r’ de ruinart, brut nv ............................................................................................  

ruinart blanc de blancs brut nv ..............................................................  

ruinart brut rosé nv .............................................................................................  

rosé | 粉紅酒 château d’esclans côtes de provence rosé, 

TEA  |  茶 ....................................................................................................................................................  

green ginger-lemon | 檸檬生薑風味綠茶 

chamomile | 洋甘菊茶 

earl grey | 伯爵茶 

bb detox | 美容排毒茶 

SOUPE & VELOUTÉ  
C L A S S I C   S O U P S   |   經典湯品  

 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Grande  

oysters, steamed crab, prawns, sashimi, 

citrus supreme, shallot vinaigrette, 

aioli mayonnaise 生蠔，沙公蟹，鮮蝦，

生魚片 
provence, france .............................................................................................  

white | 白酒 domaine laroche chablis 2011 ........................................................................  

henri bourgeois sancerre la bourgeoise 2008 .................................  

hugel & fils riesling tradition 2008 .......................................................  

cloudy bay sauvignon blanc, marlborough 2013 ............................  

red | 紅酒 château de plassan, premières côtes de bordeaux 2009. .   

louis jadot bourgogne pinot noir 2010 .....................................................  

paul jaboulet aîné côtes du rhône parallèle 45, 2010 ..................  

 
oriental beauty | 東方美人 

with fruity aromas and a sweet tasting bright-reddish orange color. 

茶葉白毫肥大，葉身呈白、綠、黃、紅、褐五色相間，鮮艷獨特，其質優量少， 

且風味香甜獨特。 

 

lapsang souchong nr 210 | 正山小種紅茶 

a smoked black tea from fujian province in china. the smoky notes go well with 

LA SOUPE DE POISSON 

ROCK FISH SOUP  

番紅花海岩魚湯  

 

saffron rouille and condiments 

LA BISQUE  

CRUSTACEAN  BISQUE  

蟹肉海鮮濃湯佐辣味鮮蝦餃   

 

turnip ravioli with crab meat 

檸檬，紅蔥油醋汁，蒜味蛋黃醬 

cloudy bay pinot noir, marlborough 2011 .........................................  

CHAMPAGNE  COCKTAILS  |  香檳雞尾酒  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

lychee l’amour | 戀戀離枝    belvedere vodka, crème de litchi, rosewater, 

savory or spicy dishes. 

來自中國福建，是一款帶有煙燻風味的紅茶。 

 

anastasia | 俄羅斯安納塔西亞風味茶 x 

BIO & SAISON  

teapot bitters, ‘r’ de ruinart champagne 
 

cuban roots | 古巴之源 havana club 3 yr rum, ginger, mint, ‘r’ de ruinart 

champagne 

 

yellow bicycle | 黃色單車 st. germain elderflower, yellow chartreuse, lemon, 

‘r’ de  ruinart  champagne 

 

fraise ‘75 | 柒拾伍號 hennessey v.s.o.p., strawberry, lemon, ‘r’ de ruinart 

champagne 

NON ALCOHOLIC  ELIXIRS  |  清新特調  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

épines de rose | 阿芙蓉玫瑰 grapefruit, lemon, rosewater, tonic 

garden variety | 尋覓花草園 cucumber, elderflower, lemon, soda 

jasmine sangria | 茉莉桑格莉亞 jasmine green tea, honey, soda, seasonal fruits 

ginger l’ananas fizz | 白薑費斯 fresh pineapple, lime, ginger, soda 

blend of black china tea flavoured with bergamot, lemon and orange blossom. 

融合來自中國和斯里蘭卡紅茶，以及佛手柑、檸檬、橙花風味。 

 

CAFÉ   |   咖啡   

espresso | 濃縮咖啡 ...............................................................................................................................  

double espresso | 雙份濃縮咖啡 ....................................................................................................  

café americain | 美式咖啡 ..................................................................................................................  

café au lait | 咖啡歐蕾 ..........................................................................................................................  

noisette | 奶霜濃縮咖啡 .......................................................................................................................  

café crème | 鮮奶油濃縮咖啡 ...........................................................................................................  

decaf | 低咖啡因咖啡 .............................................................................................................................  

 

JUICE  |  果汁  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

orange, apple, watermelon, pineapple, kiwi, grapefruit 

柳橙，蘋果，西瓜，鳳梨，奇異果，葡萄柚 

B I O  

P U R E  O R G A N I C  

天然有機  

 

LA  SALADE  GOURMANDE  BIO 

CHEF’S   SALAD  

蔬菜沙拉與茄子蓉佐香料油醋  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

young vegetable salad with shoots, eggplant caviar 

and herb vinaigrette 

LA  TOMATE  |   FRESH  TOMATO  SOUP  

新鮮蕃茄湯  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

organic tomato confit, basil emulsion, 

foccacia toast 

SALADES DE SAISON  

S E A S O NA L  S A L A D S  

季節沙拉  

 

LA   NIÇ OISE   |    NICOISE   SALAD  

黑鮪魚尼斯沙拉佐油漬甜椒  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

provençal herb marinated tuna, quail eggs, lettuce 

hearts, pepper confit 

 

LA   CÉ SAR   |   CAESAR   SALAD  

雞肉凱薩沙拉  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

romaine lettuce, caesar dressing, sliced bread 

croutons, fresh anchovies, pan-seared chicken 

ballotine 

OYSTERS  
 

LES HUÎTRES  

FINE DE CLAIRE OYSTERS  

新鮮法國芬帝克雷生蠔  

served with shallot vinaigrette 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . half dozen 六個  

 
 
 
 
 

 
L U N C H  12 – 2.30 PM 

供應時間午餐為中午 12  至下午  2 .30 

 

 
HEALTHY  LIGHT  健康輕食   | SHELLFISH   貝類   | CHEF’S   SPECIAL   主廚精選   | NUTS 堅果類  | VEGETARIAN  素食  | SPICY   香辣   HEALTHY  LIGHT  健康輕食   | SHELLFISH   貝類   | CHEF’S   SPECIAL   主廚精選   | NUTS 堅果類  | VEGETARIAN  素食  | SPICY   香辣   

 

Prices are in Taiwan dollars, inclusive of applicable government taxes and subject to a 10% service charge. 

For special dietary requests please ask your server. The corkage charge per bottle at this restaurant is NT$1,000 for wines and spirits. 

以上所有價格為新台幣含稅價格，外加 10%   服務費。若您有任何飲食上的特殊需求，務請事先告知我們的服務人員。自備酒水服務費   葡萄酒、烈酒每瓶  NT$1,000。 

Prices are in Taiwan dollars, inclusive of applicable government taxes and subject to a 10% service charge. 

For special dietary requests please ask your server. The corkage charge per bottle at this restaurant is NT$1,000 for wines and spirits. 

以上所有價格為新台幣含稅價格，外加 10%   服務費。若您有任何飲食上的特殊需求，務請事先告知我們的服務人員。自備酒水服務費   葡萄酒、烈酒每瓶  NT$1,000。 

 

 

 
 
 

 



 

  
 
 
 
 
 
 
 

 

: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :   : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :   

 

S A N DW I C H E S    |     三明治與漢堡  

 
CLUB  SANDWICH  AU  POULET  |   CHICKEN  CLUB  SANDWICH  |   總匯雞肉三明治  . .  550 

roasted chicken, tomato, bacon, egg, onion, lettuce 

TOFU  BURGER  |  腰果蘑菇豆腐漢堡  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  500 

mushrooms, cashew nuts, provençal tomato vinaigrette 
 
 

: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :   
 
 

PL ATS PRINCIPAUX  
M A I N  COURSE S  |  主菜  

 
LA   POULARDE   |   SPRING   CHICKEN   |   爐烤春雞配季節蔬菜  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

whole roasted, seasonal vegetables, shoots, flowers, roasting juices 
 
 

LA  JOUE  DE  BŒUF  |  WAGYU  BEEF  CHEEK  

16 小時慢燉澳洲牛頰配珍珠洋蔥與蒜苗  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

16 hour slow-braised, australian, gevrey-chambertin wine mirror, 

fondant mini leeks, mashed potatoes, pearl onions 

 
LA  LOTTE  RÔ TIE  AU  BEURRE  ROUGE  |   ROASTED  MONK  FISH  

鮟鱇魚佐奶油胭脂醬  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

 

LE   CABILLAUD   |   COD   FISH   |   香煎鱈魚佐檸檬榛果奶油  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

meunière, beurre noisette, lemon, braised endives 
 
 

: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :   
 
 

À   L A  G R I L L A D E  |   F R O M  T H E  G R I L L  |   碳烤  

 
L’ENTRECÔTE  |  RIB  EYE  STEAK  |  香煎肋眼牛排   

herb butter, béarnaise or peppercorn sauce, mashed potato, side salad 

u.s. prime beef | 美國特級牛  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

australian wagyu beef, grade 9 | 澳洲和牛  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 
 

LE  BURGER  DU  JOUR  |  MANDARIN  BURGER  

M.O. 和牛漢堡佐蕃茄甜蔥醬（澳洲牛  ） .......................................................................................................................................  

australian wagyu beef, tartar sauce, lettuce, tomato and onion compote 

with foie gras 搭配鴨肝  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

COCO 
CLASSICS 
: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :

: : : : : : :  

LES  C L A S S I Q U E S  |  經典推薦美饌   

: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :

: : : : : : :  

 

LE   TARTARE   |    DAILY   TARTARE  

海鮮韃靼配新鮮香料  (桌邊服務)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

served with fresh herb salad 
 
 

LE  RIS  DE  VEAU  |   SWEETBREADS   

香煎澳洲小牛胸腺佐香橙干邑(桌邊服務) . . 

pan-seared in its natural juice, flambéed with 

grand marnier and citrus zests, australian 

 

LE   CAVIAR   |   CAVIAR  

頂級魚子醬搭配傳統佐料   

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . market price 時價 

caviar, served on ice with classic condiments 

kristal gold osciètre, 30 grammes 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :   

I  D R I N K  C H A M PAG N E  ON TW O 

OCC A S I O N S — W H E N  I ’M  IN  LO VE, 

AND W H E N I’M NO T. 

C O C O C H A N E L  

: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :   

C H I N O I S E R I E   |   A S I A N   C U I S I N E   |   亞洲風味  

 
LA  SOUPE  TAÏ WANAISE  |  BEEF  NOODLE  SOUP  |  臺式頂級雪花牛肉麵   (美國牛 ) . .  

beef noodle soup, u.s. prime beef, homemade thin noodles, broth, vegetables 
 
 

LA  SOUPE   DE   RAVIOLIS   CANTONAIS   |  WONTON   NOODLE   SOUP  

叉燒鮮蝦餛飩麵  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

prawn dumplings, egg noodles, barbecue pork, bok choy, superior broth 

LES  NOUILLES  SAUTÉ ES  JAPONAISES  |  JAPANESE  UDON  NOODLE  

日式炒牛肉烏龍麵  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

wok-fried, sliced u.s. beef, cabbage, bonito, shiitake, dashi 

LE  RIZ  FRIT  |  WOK-FRIED  RICE  |  瑤柱松子炒飯  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

conpoy, prawns, egg white, pine nuts 

LE  RIZ  TAÏ WANAIS  |   BRAISED  BLACK  PORK  BELLY 

黑毛豬爌肉飯   (可選擇白飯或五穀飯 )  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

pork belly, oolong tea egg, minced pork sauce, steamed or multigrain rice 

NOUILLES  BRAISÉ ES  MALAISIENNES  |  CHAR  K WAY  TEOW  |  炒粿條  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

flat rice noodles, cantonese sausage, fish cake, chives, eggs, soy sauce 
 
 

: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :   

BON  A P P É T I T  

: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :   
 
 

LES CLASSIQUES 
ASI ATIQUES  

A S I A N   S I G NAT U R E   D I S H E S   |   亞洲精選美饌  

 
POULET   HAINANAIS   |    HAINAN   CHICKEN   RICE   |    海南雞飯  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

poached chicken, boneless, double boiled soup 

served with ginger, chilli and sweet soya sauce 

 
CURRY   SINGAPOURIEN   |   SINGAPOREAN   CURRY   LAKSA  

新加坡拉薩麵  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   

vermicelli noodles, prawns, fish dumpling, boiled egg, bean curd 
 

CURRY  VERT  THAÏ  AU  POULET  |   GREEN  THAI  CURRY  |   泰式雞肉綠咖哩  . . . . . . . . . . . . . .   

free-range chicken, coconut, eggplant, bamboo shoots, thai basil, steamed rice 

DAILY 
SPECIALS 
: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :  

I N S P I R AT I O N  DU  J O U R  

當日主廚   精選 

: : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : :  

 
L U N D I    |    MONDAY    |    星期一   

fricasse de grenouilles aux herbes 

fricasse of frog legs | 法式燉田雞   

… 
 

M A R D I   |   TUESDAY   |   星期二   

la dorade | sea bream fillet | 香煎鯛魚   

… 
 

M E R C R E D I    |   W E D N E S DAY    |    星期三   

salade de canard cherry valley | roasted yilan duck 

香烤宜蘭鴨 

… 
 

J E U D I   |   T H U R S DAY   |    星期四   

filet de bœuf | roasted u.s. beef tenderloin 

烤美國牛菲力  . . . . . . . . . supplement 需加價 350 

… 
 

V E N D R E D I    |    FRIDAY    |    星期五   

saumon mariné mi-cuit au four 

oven-baked salmon fillet | 爐烤鮭魚   

… 
 

S A M E D I   |    SATURDAY   |    星期六   

la bouillabaisse | classic provençal fish pot 

番紅花馬賽魚湯  . . . . . . supplement 需加價 200 

… 
 

D I M A N C H E    |    SUNDAY    |    星期日   

le croque-monsieur et sa salade aux noix 

french ham and cheese sandwich 

烤法式松露堅果火腿起司三明治   

… 

 
 
 

HEALTHY  LIGHT  健康輕食   | SHELLFISH   貝類   | CHEF’S   SPECIAL   主廚精選   | NUTS 堅果類  | VEGETARIAN  素食  | SPICY   香辣   HEALTHY  LIGHT  健康輕食   | SHELLFISH   貝類   | CHEF’S   SPECIAL   主廚精選   | NUTS 堅果類  | VEGETARIAN  素食  | SPICY   香辣   

 

Prices are in Taiwan dollars, inclusive of applicable government taxes and subject to a 10% service charge. 

For special dietary requests please ask your server. The corkage charge per bottle at this restaurant is NT$1,000 for wines and spirits. 

以上所有價格為新台幣含稅價格，外加 10%   服務費。若您有任何飲食上的特殊需求，務請事先告知我們的服務人員。自備酒水服務費   葡萄酒、烈酒每瓶  NT$1,000。 

Prices are in Taiwan dollars, inclusive of applicable government taxes and subject to a 10% service charge. 

For special dietary requests please ask your server. The corkage charge per bottle at this restaurant is NT$1,000 for wines and spirits. 

以上所有價格為新台幣含稅價格，外加 10%   服務費。若您有任何飲食上的特殊需求，務請事先告知我們的服務人員。自備酒水服務費   葡萄酒、烈酒每瓶  NT$1,000。 

 

 

 
 

 
 


